
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS - 300 NORMA
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT

Headspace Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires
Modular Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. New Modular Design for the most accurate cartridge headspace and
bullet measurements available! Newly designed Modular Headspace Comparator
(MHC) is an updated version of the highly successful dedicated Headspace
Comparator that SAC previously made out of 6061 aluminum.  They improved on
its design allowing the new MHC to be used with cartridges up to 338 Lapua
Magnum and more.  Each bullet and headspace insert is precision machined out
of 17-4 Stainless Steel for increased durability and corrosion resistance. Simply
put, these are the highest quality headspace and bullet measuring tools available.
 

Attributes

Name: 300 NORMA MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050158
Mfr. No.: SAC-300NMHSC
Cartridge: 300 Norma
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
300 NORMA

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS von SHORT
ACTION CUSTOMS. Diese Einsätze sind speziell entwickelt, um präzise Messungen von PatronenHauptabständen
und Geschossen durchzuführen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie den Modular Headspace Comparator Body verwenden, da die Einsätze ohne ihn
nicht funktionsfähig sind.
Lagern Sie die Einsätze an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einsätze auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Einsätze nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie die Einsätze von Kindern fern, da sie kleine Teile enthalten, die eine Erstickungsgefahr darstellen
können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Benutzung
Tragen Sie beim Messen von Patronen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, um Ihre
Augen zu schützen.
Verwenden Sie die Einsätze nur mit kompatiblen Patronen (bis zu 338 Lapua Magnum).
Achten Sie darauf, dass die Einsätze korrekt in den Modular Headspace Comparator Body eingesetzt sind,
um genaue Messungen zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Messen, um Beschädigungen an den Einsätzen zu verhindern.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung der Einsätze konsultieren Sie bitte die Bedienungsanleitung
des Modular Headspace Comparator Body.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass der Modular Headspace Comparator Body sauber und frei von Schmutz ist.
Wählen Sie den passenden HeadspaceEinsatz für die zu messende Patrone aus.
Setzen Sie den Einsatz vorsichtig in den Modular Headspace Comparator Body ein, bis er sicher sitzt.

Benutzung

Legen Sie die Patrone in den Comparator ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig positioniert ist.
Führen Sie die Messung gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung des Modular
Headspace Comparator Body durch.
Notieren Sie die Messwerte sorgfältig für Ihre Unterlagen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Einsätze gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie die Webseite des Herstellers oder wenden Sie sich an den Kundenservice.



Diese Sicherheitshinweise sind wichtig für die sichere Nutzung Ihrer MODULAR HEADSPACE COMPARATOR
INSERTS. Bitte bewahren Sie diese Anweisungen für zukünftige Referenzen auf.
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Safety Instruction Guide for MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS 300 NORMA

Introduction
Thank you for purchasing the Modular Headspace Comparator Inserts 300 Norma. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure a safe and effective experience with your product. Please read
this guide carefully before using the inserts.

General Safety Guidelines
Ensure that you use the Modular Headspace Comparator Inserts only with the compatible Modular Headspace
Comparator Body.
Always inspect the inserts for any signs of wear or damage before use. Do not use damaged inserts.
Keep the inserts out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Use the inserts in a welllit and clean environment to avoid accidents.
Follow all local regulations regarding the use and handling of firearmrelated equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the inserts.
Do not exceed the specified cartridge size (300 Norma) for the inserts to avoid malfunction or damage.
Avoid using excessive force when measuring headspace or bullet dimensions to prevent injury or damage to
the tool.
Always follow the manufacturer’s guidelines for the Modular Headspace Comparator Body to ensure proper
use.
If you experience any difficulties or uncertainties while using the inserts, cease use immediately and consult a
qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the Modular Headspace Comparator Body ready for use.
Gather all necessary tools and materials for installation.

Installation:

Align the headspace insert with the corresponding slot on the Modular Headspace Comparator Body.
Gently push the insert into place until it is securely fitted.
Verify that the insert is properly attached and does not wobble or move.

Usage:

Place the cartridge into the comparator as per the manufacturer’s instructions.
Carefully measure the headspace or bullet dimensions, ensuring that you do not apply excessive force.
Record your measurements accurately for future reference.

PostUsage:

After use, remove the insert from the comparator body.
Clean the insert with a soft cloth to remove any debris or residue.
Store the inserts in a safe, dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn inserts in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw the inserts in regular household waste if they are made of materials that require special disposal
methods.
Contact local authorities for guidance on the proper disposal of stainless steel products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Modular Headspace Comparator Inserts, please refer to the
manufacturer’s website or customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using your
Modular Headspace Comparator Inserts 300 Norma responsibly.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Inserts de
Comparateur de Tête d'Espace Modulaire

Introduction
Merci d'avoir choisi les Inserts de Tête d'Espace pour votre Comparateur de Tête d'Espace Modulaire de SHORT
ACTION CUSTOMS. Ce guide est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation
et l'entretien de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les inserts.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des inserts pour détecter toute usure ou dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de problème, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez les inserts.
Ne forcez jamais l'insertion des inserts dans le comparateur.
N'utilisez pas les inserts si vous remarquez des fissures ou des dommages.
Évitez tout contact avec des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.
Ne laissez pas les inserts exposés à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation des Inserts :

Assurezvous que le corps du comparateur de tête d'espace modulaire est propre et exempt de débris.
Alignez l'insert avec le corps du comparateur.
Insérez délicatement l'insert jusqu'à ce qu'il soit en place. Ne forcez pas.
Vérifiez que l'insert est bien fixé et stable avant utilisation.

Utilisation des Inserts :

Utilisez le comparateur de tête d'espace modulaire uniquement pour les cartouches spécifiées (300
Norma).
Suivez les instructions du fabricant pour les mesures précises.
Évitez de dépasser les limites de charge recommandées pour le comparateur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les inserts avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux métalliques.
Si le produit est endommagé, déposezle dans un point de collecte des déchets dangereux si disponible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

Merci de respecter ces directives pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT
ACTION CUSTOMS 300 NORMA

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Inserti per Headspace per il tuo Comparatore di Headspace Modulare. Questo prodotto è
progettato per fornire misurazioni precise e accurate per il tuo sistema di ricarica. È importante seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Maneggia gli inserti con attenzione; gli spigoli vivi possono causare lesioni.
Non forzare mai gli inserti nel corpo del comparatore; assicurati che siano compatibili e correttamente allineati.
Non utilizzare gli inserti con cartucce non compatibili o danneggiate.
Mantieni una buona illuminazione nell'area di lavoro per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere il Corpo del Comparatore di Headspace Modulare, acquistato separatamente.
Controlla che il corpo del comparatore sia pulito e privo di detriti.

Installazione degli Inserti:

Seleziona l'inserto appropriato per la tua cartuccia (in questo caso, 300 Norma).
Inserisci l'inserto nel corpo del comparatore, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fai attenzione a non forzare l'inserto; dovrebbe entrare facilmente.

Utilizzo:

Posiziona la cartuccia nel comparatore con l'inserto installato.
Esegui la misurazione seguendo le istruzioni specifiche per il tuo sistema.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia e l'inserto con attenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli inserti per headspace devono essere smaltiti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; verifica le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano.



Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładek do Pomiaru
Odległości Głowicy

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wkładek do Pomiaru Odległości Głowicy dla Modułowego Komparatora Głowicy. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych
informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj wkładki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie używaj uszkodzonych wkładek; w przypadku zauważenia uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania.
Regularnie sprawdzaj stan wkładek przed każdym użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas pracy z narzędziami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że Modułowe Ciało Komparatora Głowicy jest odpowiednio zainstalowane przed użyciem
wkładek.
Nie stosuj wkładek do pomiaru odległości głowicy w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją producenta.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami lub końcówkami wkładek.
Zachowaj szczególną ostrożność przy obsłudze stali nierdzewnej, aby uniknąć skaleczeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Wkładek:

Upewnij się, że Modułowe Ciało Komparatora Głowicy jest czyste i suche.
Włóż wybraną wkładkę do otworu w Modułowym Ciele Komparatora Głowicy, upewniając się, że jest
dobrze dopasowana.
Sprawdź, czy wkładka jest stabilnie zamocowana przed przystąpieniem do pomiaru.

Użytkowanie:

Używaj wkładek tylko z nabojami o kalibrze do 338 Lapua Magnum i większym.
Podczas pomiaru odległości głowicy, trzymaj ręce z dala od ruchomych części.
Dokładnie odczytaj wyniki pomiarów, aby zapewnić precyzyjne dane.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj wkładek do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo pozbyć się wkładek.
Upewnij się, że wszelkie odpady metalowe są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji na temat bezpieczeństwa, użytkowania lub utylizacji produktu, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Wkładek do
Pomiaru Odległości Głowicy. Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu i życzymy udanych pomiarów!
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MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS 300 NORMA

Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 300 NORMA
tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta patruunan headspace ja
luotimittauksissa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuotteen osat ennen käyttöä varmistaaksesi, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että Modular Headspace Body on oikein asennettu ennen headspaceinsertin käyttöä.
Vältä voimakasta voimaa tai liiallista painetta tuotteen käytössä, sillä se voi vahingoittaa osia tai aiheuttaa
vaaratilanteita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä, jotta voit työskennellä turvallisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Tarkista, että Modular Headspace Body on puhdas ja ehjä.

Asennus

Asenna Modular Headspace Body ohjeiden mukaan.
Varmista, että headspaceinsert on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta mittaamiseen vain ohjeiden mukaan.
Suorita mittaukset rauhallisesti ja tarkasti.
Tarkista mittaustulokset huolellisesti.

Hävittämisohjeet

Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
käsittelymenetelmiä.

Lisätuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi koskevat tuotteen turvallisuutta tai käyttöä.

Yhteenveto



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 300 NORMA on
huipputeknologian tuote, joka tarjoaa tarkkuutta ja luotettavuutta. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Kiitos, että valitsit meidän tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
300 NORMA

Introduktion
Tack för att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 300 NORMA.
Denna produkt är designad för att ge exakta mätningar av patronhuvud och kulmått. För att säkerställa en säker och
effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med headspaceinsatser.
Se till att Modular Headspace Comparator Body är korrekt installerad innan du använder insatserna.
Undvik att använda produkten med ammunition som överskrider de rekommenderade specifikationerna (upp
till 338 Lapua Magnum).
Undvik att exponera produkten för extrema temperaturer och fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Modular Headspace Comparator Body:

Följ tillverkarens anvisningar för installation av Modular Headspace Comparator Body.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade och säkrade.

Användning av headspaceinsatser:

Välj rätt headspaceinsats för den ammunition du använder (300 Norma).
Sätt in insatsen i Modular Headspace Comparator Body.
Se till att insatsen sitter ordentligt på plats innan du fortsätter.

Mätning:

Använd produkten på en stabil yta för att säkerställa noggranna mätningar.
Följ de specifika mätinstruktionerna som medföljer produkten.
Dokumentera mätresultaten noggrant för framtida referens.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera alla förpackningar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv upplevelse.





1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnému používání vložek MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT
ACTION CUSTOMS 300 NORMA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vložky pro měření hloubky náboje MODULAR HEADSPACE COMPARATOR
INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 300 NORMA. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval přesné měření
hloubky náboje a nábojnic. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vložky pro měření hloubky náboje v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl modulární měřič hloubky náboje správně a bezpečně nainstalován.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo abnormálního chování produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím vložek se ujistěte, že máte nainstalované správné modulární tělo měřiče hloubky náboje.
Při měření hloubky náboje noste ochranné brýle a další ochranné pomůcky.
Nikdy nepoužívejte vložky, pokud nejsou správně upevněny v měřiči.
Neprovádějte žádné úpravy nebo opravy produktu bez konzultace s odborníkem.
Pokud dojde k náhodnému zranění nebo nehodě, vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty, včetně modulárního těla měřiče hloubky náboje.

Instalace:

Vložte vložku do modulárního těla měřiče hloubky náboje.
Ujistěte se, že je vložka správně a bezpečně upevněna.

Použití:

Opatrně umístěte měřič hloubky náboje s vložkou na náboj.
Přečtěte si hodnotu hloubky náboje z měřiče.
Po použití důkladně vyčistěte a uskladněte vložku.

Pokyny pro likvidaci
Vložky pro měření hloubky náboje likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odpovídající kontaktní místo v Evropské
unii.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


